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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৭৭৬ [আজািতক নাারঃ ১৮৯৭]

২৩/ সাওম বা রাজা (كتاب الصوم)
পিরেদঃ ১১৮৬. সাওম পালনকারীর জন রায়ান

ينمائلصانُ ليباب الر

আরবী

نابٍ، عهش ناب نكٌ، عالم دَّثَنح قَال ،نعم دَّثَنح نْذِرِ، قَالالْم نب يماهربدَّثَنَا اح

حميدِ بن عبدِ الرحمن، عن ابِ هريرةَ ـ رض اله عنه ـ انَّ رسول اله صل اله عليه

وسلم قَال ‏"‏ من انْفَق زَوجين ف سبِيل اله نُودِي من ابوابِ الْجنَّة يا عبدَ اله، هذَا

عادِ دالْجِه لها نانَ مك نمو ،ةلاباب الص نم عد ةلاالص لها نانَ مك ن‏.‏ فَمرخَي

لها نانَ مك نمانِ، ويباب الر نم عد اميالص لها نانَ مك نمادِ، وباب الْجِه نم

الصدَقَة دع من باب الصدَقَة ‏"‏‏.‏ فَقَال ابو برٍ ـ رض اله عنه ـ بِابِ انْت وام يا

رسول اله، ما علَ من دع من تلْكَ الابوابِ من ضرورة، فَهل يدْع احدٌ من تلْكَ

الابوابِ كلّها قَال ‏"‏ نَعم‏.‏ وارجو انْ تَونَ منْهم ‏"‏‏.‏

বাংলা

১৭৭৬। ইবরাহীম ইবনু মুনযীর (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছনঃ য কউ আাহর পেথ জাড়া জাড়া বয় করেব তাঁেক জাােতর দরজাসমূহ থেক ডাকা

হেব, হ আাহর বাা! এটাই উম। অতএব য সালাত (নামায/নামাজ) আদায়কারী, তাঁেক সালােতর দরজা

থেক ডাকা হেব। য মুজািহদ তাঁেক িজহােদর দরজা থেক ডাকা হেব, য িসয়াম পালনকারী, তাঁেক রায়াব

দরজা থেক ডাকা হেব। য সাদকা দানকারী তাঁেক সাদকা দরজা থেক ডাকা হেব। এরপর আবূ বকর (রাঃ)

বলেলন, ইয়া রাসূলাাহ! আপনার জন আমার িপতা-মাতা কুরবান, সকল দরজা থেক কাউেক ডাকার কান

েয়াজন নই, তেব িক কাউেক সব দরজা থেক ডাকা হেব? রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

হাঁ। আিম আশা কির তুিম তাঁেদর মেধ হেব।
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'Narrated Abu Huraira:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Whoever gives two kinds (of things or property)
in charity for Allah's Cause, will be called from the gates of Paradise and will
be addressed, 'O slaves of Allah! Here is prosperity.' So, whoever was
amongst the people who used to offer their prayers, will be called from the
gate of the prayer; and whoever was amongst the people who used to
participate in Jihad, will be called from the gate of Jihad; and whoever was
amongst those who used to observe fasts, will be called from the gate of Ar-
Raiyan; whoever was amongst those who used to give in charity, will be
called from the gate of charity." Abu Bakr said, "Let my parents be sacrificed
for you, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! No distress or need will befall him who will
be called from those gates. Will there be any one who will be called from all
these gates?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) replied, "Yes, and I hope you will be one of
them."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1783

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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